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Kapitel 1 - Runskrifter och runor

   Vi har källor som ger oss enstaka upplysningar om språket i Norden om dess talsystem, grammatik och ordförråd. 

   I Norden var utvecklingen långsammast, så att språket här ännu på 500-talet tycks ha stått samgermanska närmare än dialekterna på kontinenten. Under vikingatiden och därefter följande århundraden skedde dock klyvningar även i Norden, varigenom grunden lades till olika nordiska nationalspråk.

   Runor var det äldsta nordiska språket vilket man använda runt vikingatiden, man skrev oftast runor på stenar och träbitar. Den som lät uppföra en runsten hade alltid sitt eget namn först på stenen, ex: (Tor lät uppföra denna sten till… osv.)

Runskriften består av arvord och lånord. Lånorden kom hit ungefär vid 200- och 300-talen. Exempel på sådana ord är t.ex. mur, källare och läxa. Antalet kända skrifter med runor är ca 5000-6000 st. Utav dom finns ca 3000 i Sverige. En tredjedel av dessa är från Uppland. Det upptäcks fortfarande fler och fler inskrifter. De flesta är funna i Sydskandinavien.

   Gotlands bildstenar är för litet kända i förhållande till sitt värde för kulturhistorien. De flesta gotländska bildstenarna är gjorda mellan 400-talet och 800-talet e.Kr., några är även från senare delen och slutet av vikingatiden.

   Bildberättelserna är så svårtolkade, endast ett fåtal av bilderna kan säkert tydas med ledning av kända motiv i de forntida guda- och hjältesagor som vi idag känner till från den isländska litteraturen. Troligen har många sagor och dikter, som en gång varit allmänt kända på Gotland eller i Sverige, överhuvud tagit aldrig nått fram till Island och därför heller aldrig blivit nedskrivna. Att det funnits sådana okända sagoskatter ger Rökstenen en dunkel antydan om.

   De runinskrifter som finns på ett par av 700-talets bildstenar och på många av bildstenarna från vikingatiden ger ingen hjälp vid bildtolkningen. De flesta bildstenar ger oss de mest exakta upplysningar när det gäller skeppen. Under vendeltid och vikingatid är de alla avbildade under segel. Eftersom just segel och tackel är vad som saknas i de norska vikingaskeppsfynden från Gokstad och Oseberg så är bildstenarnas uppgifter utomordentligt värdefulla och en huvudkälla för vår vetskap i dessa frågor.

   De äldsta runristade föremål som bevarats är småting som träsaker, dräktspännen, spjutspetsar och doppskor till svärdsskidor. Först senare förekommer runinskrifter på de medaljliknande guldbrakteaterna. Brakteatens prägling är ensig och utförd på tunt guldbleck. Den största som hittats är 92 mm i diameter. De är avsedda att bäras i en ögla och har vanligen i mitten bilden av ett manshuvud. Det är lätt att visa hur man här ursprungligen direkt kopierat den romerske kejsarens profilhuvud. Dessa profiler fanns på motsvarande romerska guldmedaljer, om vilka man vet att de i vissa fall gavs som present till sådana germankungar som var kejsarens bundsförvanter. Den brakteat man har hittat i Ramdala i Blekinge är ca 76 mm i diameter.  Den har en till synes riktig latinsk inskrift som vid närmare undersökning visar sig helt oläslig. Den latinska texten har inget sammanhang, inga riktiga ord, trots att den består av läsbara romerska bokstäver. 

   Breakteater påträffas oftast i nedlagda skatter.

   Först under vandringstiden omkring år 400 e.Kr. började runor huggas in i särskilt uppresta stenblock, de första runstenarna. De tidiga inskrifterna är oftast korta, ibland bara ett enda ord, ofta ett namn, ägarens eller tillverkarens. Ibland inristades ett helt runalfabet ”en runrad”.

   Där inskrifterna är längre, så blir tolkningen mycket svårare, därför att nästan alla ord är hopskrivna eller avdelade helt enkelt där raden tar slut.

   Någon gång mellan år 500-800 ändrades språkförvandlingen om. Nu blev det mer lättflytande fornnordiska, vilket närmast motsvarar det språk som de isländska sagorna skrevs på. Samtidigt förenklades runraden från 24 till 16 olika tecken. I vårt nuvarande alfabet använder vi 28 olika bokstäver, så detta betyder att vikingarna hade en enklare skrift än vad vi har idag.

   Ett typiskt exempel på svårläst runskrift ger Rökstenen. Stenen är Sveriges viktigaste runmonument och innehåller vår längsta runinskrift. Dessutom har runristaren avsiktligt försvårat läsningen genom att använda s.k. lönnrunor, en sorts chifferskrift som förekommer insprängda här och var i inskriften.

   År 1843 när man byggde en ny kyrka i Röks (Östergötland), åkte Rökstenen in i den nya kyrkans vägg. Men den satt endast kvar fram till år 1862, då vitterhetsakademin beslutade att stenen skulle tas fram och ställas upp. Stenen är två och en halv meter högt granitblock och därtill över en meter under markytan. 

Bredden är mellan 1 meter och 1,25 meter. Man tror att stenen är rest, och är skriven av en viking som hette Varin på 800-talet.

   Stenen har den längsta och märkligaste runinskrift i världen, med över 750 runor och med sju olika typer av runskrift. Den är fylld med runor på båda sidorna, även på toppen är det ristat. Skriften är jämnt och fint huggen. I slutet av ristningen använder ristaren lönnskrift, chiffer. Inskriften är skriven på prosa, blandat med några verser. Rökstenens text anspelar på händelser ur äldre historia och på berättelser ur den dåtida litteraturen.

   I Danmark vid Gallehus i Sønderjylland, har man funnit två utsmyckade guldhorn från ca 400 e.Kr. de s.k. Ga´llerhushornen. Hornen, är det största och mest särpräglande guldfyndet från Danmarks folkvandringstid. 1802 blev båda hornen stulna och man tror att de blev nedsmälta. De båda hornen hade varit utställda på Kunstkammeret i Köpenhamn vid stölden. 1979 tillverkades nya kopior i guld av den rätta lödigheten, de yttre hornen av rent 24 karats guld och de inre av 12 karat. Hornen vägde 3,5 respektive 3 kg. Båda var prydda med relieffigurer och inpunsade motiv dominerade av fabeldjur och fantasiväsen. På det mindre av de två Gallehushornen var en runinskrift ingraverad längs mynningskanten. Runorna var dekorativt utformade som dubbla linjer fyllda med skraffering, utom de sex sista.

Kapitel 2 - Fornnordisk litteratur

   I mitten av 800-talet upptäcktes Island och strax därefter började från Norge en stark utvandring till landet. De tog sin släkt, sina underhavande och sina värdefullaste ägodelar med sig. I det nya hemmet bevarade de sitt gamla levnadssätt, sin gudatro, sina sånger och sagor. Ur denna gamla norska kultur och under inflytande, även av främmande och kristna folk, som islänningarna kom i beröring med, har deras diktning kommit fram.

   I den världsberömda boken, den äldre eller poetiska Eddan har okända författare skrivet dikter, vilka innehåller de gamla nordbornas, särskilt islänningarnas, gudatro, livsåskådning och hjältesägner.

   Man kan dela in Eddans innehåll i tre grupper, gudasånger, lärodikter och hjältedikter.

   Eddadikten Thrymskvida i fornyrðislag handlar om hur guden Tor, som är förklädd till kvinna, återfår sin bortstulna hammare av jättarna. Dikten utmärks av drastisk komik.

   I lärodikten märkes Havamal, den höges eller Odens sång som till större delen utgörs av korta, träffande klokhetsregler och tänkespråk. Den innerhåller nordbornas begrepp om vad som är rätt eller orätt, passande eller oskickligt ger nåd i avseende på vänskap och kärlek, och återspeglar forntidens hela livsuppfattning. Havamal är en starkt jordbunden dikt, utan antydan om ett liv efter detta. Dikten är med sina 164 strofer samlingens längsta dikt. Havamal vittnar om ordspråkens betydelse i fornnordisk tid. Ordspråket förmedlar lärdom och har spelat en viktig roll i det sociala livet som en godkänd form för att på ett opersonligt sätt framföra värderingar, krav osv. Somliga ordspråk citerades redan av antika författare, t.ex. ”Så länge det finns liv finns det hopp”. Det vanliga är att man grupperar dem efter deras budskap eller funktion, t.ex. hälsoregler, sociala beteenden eller mänskliga dygder. 

   Hjältesången Völundarkvidan i 41 strofer, handlar om den skickliga smeden Völund. Denna dikt särpräglas av att hämnden spelar en central roll och av att Völund inte är en traditionell hjälte utan en hantverkare. Denna sång står på gränsen till gudasångerna. De talrikaste hjältesångerna handlar om en hos alla germanska folk berömda sagohjälte Sigurd Fanesbane. Hans bedrifter och undergång utgör dikternas förnämsta del. Han är huvudgestalten i det fornnordiska epos som främst bevarats i form av Völsungasagan och delar av Eddadiktningen.

   Eddadikterna är författade i enkla versformer, i synnerhet på en strof av åtta korta rader med bokstavsrim eller allitteration. Allitterationen är ett slags rim (uddrim, bokstavsrim) på vers och förekommer regelbundet i den fornnordiska diktningen. Den vanligaste allittererade versen är fornyrðislag, som utgör en strof av 8 korta versrader, där två eller tre betonade ord i samma versrad eller i två på varandra följande versrader börjar med samma konsonant eller med vokal. 

   Dikterna är författade under olika tider och på skilda ställen. Den äldsta Havamal är skriven på slutet av 800-talet och är sålunda norska.

   De stora svårigheter som skaldediktningen erbjöd, medförde nödvändigheten av en verklig utbildning för de blivande skalderna.

   I en bevarad pergamenthandskrift har samlats en lång rad s.k. eddadikter från olika tider.

   Snorre Sturlasson (1179-1241), var en isländsk skald och historieskrivare och en av sitt lands inflytelserikaste person. Hans Edda, som brukar kallas Snorres Edda eller Prosaiska Eddan, är en handbok i diktkonst med en mängd citat ur den isländska skaldediktningen. Den innehåller bl.a. en ordnad beskrivning av hela den nordiska gudaläran. En stor del av denna poetiska Edda handlar om fornnordisk mytologi, medan en annan del gestaltar motiv ur den forngermanska hjältesagan. I prosa eddan från 1220-talet ger Snorre Sturlasson en helhetsbild av den hedniska gudavärlden. Man kommer lite varstans i den rika isländska medeltidslitteraturen, t.ex. i kungasagorna och släktsagorna, finner man spridda uppgifter om hednisk religion och gammal kultur. Hans andra huvudverk är Norges konungasagor, även kallat Heimskringla (”världens omkrets”) efter sina begynnelseord. Höjdpunkter är Olov Tryggvarsons saga och Olov den heliges saga. Trots inslagen av myt och sägen är Snorres verk en av de viktigaste källorna till Nordens historia under äldre medeltiden.

    Läroboken har tre delar: en redogörelse för nordisk mytologi, en handbok i skaldekonst, samt ett lovkväde över kung Håkon och jarl Skule. Snorres hyllningsdikt till kung Håkon Håkonsson och jarlen Skule Bårdsson i Norge, är skriven i 102 strofer och i 100 olika versvarianter. Snorre Sturlasson blev mördad år 1241.

Kapitel 3 - Medeltida litteraturen

   Till de viktigaste litterära minnena från vår forntid räknas landskapslagarna. De är nedskrivna först under 1200- och 1300-talen, men de härrör från den hedniska tiden, med vissa bestämmelser som redan då nedskrivits.

   Lagen stiftades på landskapstinget av allmogen, men bestämdes av lagmannen. Han skulle bevara dem i minnet och därefter meddela dess ordalydelse vid tinget och lära de efterkommande deras betydelse. Rättssatserna samlades i flockar, som sammanfördes i större huvuddelar, balkar (kyrkobalken, ärvdabalken, konungabalken o.s.v.). Dessa bildade lagboken. För att lättare förstå lagbuden skrevs de i den vanlig stavrimmade versformen. Lagtexten är konstnärligt utarbetad. Lagens bud ger form av en novell, som självfallet måste kunna ge en mer allmän tolkning.

   Den äldsta av de bevarade landskapslagarna är den äldre Västgötalagen. Den ska vara redigerad av lagman Eskil i början av 1200-talet.

   Krönika är en berättande historisk framställning och var särskilt vanlig under medeltiden. Händelserna var uppställda i tidsföljd, vanligen utan närmare angivande av något sammanhang. Krönikor skrevs vanligen på uppdrag av någon regent eller storman och blev därmed starkt tendentiösa. Berömda svenska krönikor är Erikskrönikan och Karlskrönikan, båda är skrivna på knittelvers. Erikskrönikan är den äldsta och den bästa av rimkrönikorna och den som berättar om tilldragelser ut Folkungarnas historia.

   Rimkrönikor är författade på knittelvers. Knittelvers är parvis rimmade verser, med vanligen fyra betonade stavelser och växlande antal obetonade i varje vers.

   Medeltidskrönikan, som är skriven på vers eller prosa, berättar om händelserna i tidsföljd utan att sättas i närmare sammanhang med varandra, ungefär som i en dagbok. Krönikans syfte är att bevara minnet av viktiga händelser i ett lands, en stads liv mm. Den kan även fylla en mer eller mindre uttalad propagandist funktion (t.ex. Karlskrönikan).

   Tomas Simonsson (ca 1380-1443) var biskop I Strängnäs, rådsherre, politiker och skald. Biskop Tomas var författare till Frihetsvisan.

Frihet är det bästa ting,

där sökas kan all världen omkring,

den frihet kan väl bära.

Vill du vara dig själver huld,

du älska frihet mer än guld,

ty frihet följer ära.
   Det är en politisk agitationssång som samtidigt är en sorts helgonförklaring av Engelbrekt och ett uttryck för den svenska rådsaristokratins frihetsideal i kampen mot unionsmakten.

Olaus Magnus (1490-1557) var ärkebiskop och författare. Genom sina resor år 1518 kom han i kontakt med samerna i Norra Sverige, och deras hedniska tro. 

   Olaus Magnus ritade Carta Marina, den första i huvuddrag riktiga kartan över Norden. Den trycktes 1539 i Venedig och finns bevarad i två exemplar. Kartan är försedd med småteckningar som visar natur, djur, människor, seder och bruk.

   ”Historia om det nordiska folket” är tryckt 1555 och är hans stora verk. Denna omfattar 467 kapitel, vart och ett illustrerat med ett träsnitt. Text och bild i förening ger en utförlig skildring av de geografiska och etnografiska förhållandena i vårt land. Han utnyttjade de många iakttagelser han gjort som ung och under sina resor i Norrland. Exotiska inslag om kuriosa och mirakler blandas med skildringar av folkliv, näringar och naturresurser. Verket är illustrerat och skrivet på en enkel, bildlik prosa. Boken är av stort kulturhistoriskt värde.

   Han levde större delen av sitt vuxna liv i Italien och var bl.a. föreståndare för  heliga Birgittas hus i Rom. 

Kapitel 4 - Stormaktstiden
   Lars Wivallius (1605-1669) föddes på en gården Vivalla nära Göteborg. Han var student i Uppsala en kort tid, innan han gav sig ut i Europa som fri äventyrare. Han var en riktig skojare och hade många underliga äventyrliga händelser. Under namnet baron Erik Gyllenstierna lyckades han vinna en skånsk adelsmans dotter, Gertrud Grijp. När bedrägeriet upptäcktes blev han fängslad och dömd till fångenskap på Kajaneborg i norra Finland. Han frigavs efter några år och blev därefter advokat i Stockholm, där han dog 1669. När han var i fängelset skrev han några visor, som tolkats som en varm känsla för kärlek, frihet och blick för naturens skönhet.

   Dikterna handlade om lidanden och om frihetslängtan. Det är alltid levande människor som talar till oss i Wivallius dikter. I hans mest älskade dikt ”Klagevisa över denna torra och kalla vår” skrev han efter det att han blivit släppt ur fängelset. Där beskrivs hur djur, natur och människor vaknar upp efter vintern och våren och äntligen får njuta av sommarens prakt. Bitterheten är bortblåst med vårvindarna och skalden vill hela världen väl.

  Lars Johansson (1638-1674) med skaldenamnet ”Lucidor den olycklige” var en av de mest använda tillfällighetspoeterna på sin tid. Han var en av de första som gjorde poesin till ett yrke och inkomstkälla.

   Lucidor studerade vid olika tyska universitet. Han tog aldrig någon examen, fast han hade stora kunskaper.

   Lucidors bevarade dikter består till stor del av bröllops- och begravningspoesi, dryckes- och kärleksvisor. Hans mest kända är ”Skulle jag sörja, då vore jag tokot”. Dödsrädsla och förtvivlan präglade mycket av det han skrev, p.g.a. att han söp mycket och var ofta sjuk.

   Lucidors slut blev dramatiskt, han blev nedstucken 1674 på Källaren Fimmelstången, endast 36 år gammal.

   George Stiernhielm (1598-1672) var född i Dalarna, och hette då Göran Lilja. Han studerade vid gymnasiet i Västerås och Uppsala. Därefter fulländade han sin bildning under resor i utlandet. Vid hemkomsten blev han först lektor i Västerås och utnämndes därpå till assessor vid hovrätten i Dorpat och fick adligt stånd. Han tog det namn som han gjort berömt.

 Stiernhielms första utgivna arbete var en svensk ordlista, ”Gamla Svea och Göta

Måles Fatebur”. Han författade sångspel med musik och dans s.k. baletter för hovets räkning. Som diktare framträdde han först som hovpoet med sångspel, baletter och gratulationspoesi. Stiernhielm införde versmått och diktarter som hexametern och epigrammet. Han smidde svenskan till ett konstnärligt redskap.

   Epigrammet är en kort dikt som innerhåller en slående tanke eller bild. Oftast med en satirisk anspelning och kan då betraktas som en sammanträngd satir. Denna diktart infördes första gången i svensk litteratur av Stiernhielm.

   Baletten ”Then fångne Cupido” (1649) är skriven på orimmade versarter och är gjord efter grekiska och romerska mönster.

   Stiernhielms mest berömda skapelse är hans sedelärande dikt Herkules (tryckt 1648). Dikten handlar om den unge Herkules val av livsväg mellan Fru Dygd och Fru Lusta, och är skriven på hexameter. Hexameter är en orimmad sextaktig vers med fallande rytm, daktyler och trokéer. Herkules är en allegori (bildlik berättelse), här ställs hjälten inför valet mellan Lusta och Dygd i form av kvinnogestalter.

   Versmått framträder i svenska litteraturen nu för första gången och tränger ut den medeltidens knittelvers.

    Stiernhielm var den första som ville ge diktningen en konstnärlig form och fick därför hedersnamn ”den svenska skaldekonstens fader”.

   Man tror att Stiernhielm skrev dikten ”Brölloppsbesvärs Ihugkommmelse”. Den är präglar av verklighetsskildring och är egentligen ett bröllopskväde på hexameter. Hela dikten utgör en rik bild av svenskt liv under vår storhetstid, sådant som hände under helger och i byn.




Faksimile af titelbladet till Stiernhielms diktsamling. 

Kapitel 5 - Frihetstiden

Olof von Dalin (1708-1763) föddes i Halland och studerade i Lund. Han var endast nitton år när han fick en plats som informator i Stockholm. Här fick han tillträde till huvudstadens finare sällskapskretsar.

   Dalin hade ambitionen att skriva enkelt och talspråksnära.


   I slutet av 1732 gav Dalin ut sin moraliska, lätta läsbara svenska veckoskrift ”Den Svenska Argus”. Denna tidning blev av stor betydelse för vår kultur. England hade börjat arbeta på att höja nationens moraliska ståndpunkt, varifrån han hämtade sitt material. Ämnen som behandlades var dels av ekonomiskt och politiskt art, och var ofta med moraliskt innehåll. Veckoskriften inleder med sina moraliska kåserier, satirer och sitt lediga språk i den svenska upplysningsrörelsen. Det handlade om tidens dårskaper och laster, men var alltid på ett roande sätt, ibland i sagostil, ibland i form av en allegorisk berättelse. När tidningen upphörde 1734, blev den mycket saknad. Dalin hade skapat det moderna nysvenska litteratur och riksspråket genom sin tidning. Dalin skrev också epos och tragedier i fransk-klassisk stil.

   I ”Sagan om hästen” skildrar Dalin under bilden av hästen Grålle dvs. svenska folkets öden från Gustav Vasa till Karl XII:s död.

   Sagan om hästen (1740) är en allegori dvs. att svenska folket framställs som en varelse. Här är varelsen en häst, och det är den som ska göra innehållet mer begripligt att förstå med dess innebörd.

   Dalin utvecklade en statistisk fullkomning i både vers och prosa som har fört det svenska skriftspråket framåt. Även hans moderna bildning var av stor betydelse för vår kulturs utveckling.


Carl Michael Bellman (1740-1795) föddes i Stockholm. Han fick en klassisk utbildning med flera språk, litteratur och musik. Fadern var ämbetsman. I hemmet rådde en varm religiös stämning, som även påverkade och bevarades i Bellmans känsliga sinne livet igenom. Bellman gick i sin fars fotspår och blev ämbetsman. Men med ett glatt liv och obetänksamma förbindelser råkade han i svårigheter, att han måste rymma till Norge från sina fordringsägare. Han återvände strax tillbaka för att åter arbeta i ämbetsverkan och fick genom Gustav III befordran till en ordinarie plats.

   Bellman började redan vid unga år sitt författarskap och skrev dikter i religiös och moralisk anda. Han övergick därpå till satirer i Dalins stil. Så småningom framträder hans egendomliga begåvning, först i små folkskildringar på vers. Han målar oförskräckt vad han ser omkring sig. Han skrev även dryckesvisor, särskilt med ämnen från gamla testamentet, ex ”Gubben Noak”. Visorna var endast till avsikt att roa hans umgängesvänner men de spreds snabbt land och rike runt i avskrifter och skillingstryck.

   Bellmans viktigaste verk är ”Fredmans epistlar” (1790). Nästan alla dessa dikter, handlar om Stockholm och dess personer. Personerna har ibland verkliga förebilder men är mycket fritt hanterade.

   ”Fredmans sånger” innerhåller dikter av olika slag. Största delen är dryckesvisor, men det finns även naturmålningar, som ”Fjäril vingar syns vid Haga” m.fl. 

   Den första moderna kvinnliga diktare var Anna Maria Lenngren (1754-1817) föddes i Uppsala och fick en god klassisk skolning. Som tonåring skrev hon satiren ”Thé-konseljen”. Hon härmar här samtalstonen hos en grupp äldre kvinnor som samtalar om skvaller, hushållsbekymmer och modebestyr. 

   Anna Maria gifte sig 1780 med Carl Petter Lenngren. Hon fick nu ta sin stolthet i att bli en god husfru och värdinna, ingen skulle få ana att hon var en författarinna. Hon framträdde inte offentligt, utan i smyg fortsatte hon med sina litterära karriär.

    Nästan alla hennes mera kända och populära dikter kunde vanligen först läsas i Stockholmsposten under glansperioden mellan 1795-1800. Författarnamn var inte utsatt. Så småningom kom det till kännedom vilken som skrivet dem och i Svenska akademin läste Gyllenborg en dikt till hennes ära.

   Fru Lenngrens diktning omfattar framför allt idyller och satirer. I sina satiriska dikter vänder hon sig framför allt mot samhällsklassers adelsstolthet.

   I de idylliska, skildrar hon de enkla förhållanden ur herde-, lant- eller borgarlivet. I dikten ”Den glada festen” som hon har skrivet är det mera av den lyriska naturen och herdelivet har framställts i dramatisk form i det s.k. ”herdedramat”.

   Det är sällan fru Lenngren är personlig i sina dikter. Hon skriver om andra och inte om sig själv.
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